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Questions orales
sucrière dans le sud-ouest de l'Ontario, est-ce que l'enga-
gement relatif aux 40 p. 100 de superficie est un minimum
absolu ou croit-il qu'il devrait agir si ce minimum des-
cend, disons, à 25,000 acres?

L'hon. E. F. Whelan (ministre de l'Agriculture): Mon-
sieur l'Orateur, au cours de mes entretiens avec des per-
sonnes intéressées et des experts du raffinage du sucre de
betterave et des opérations connexes, on a estimé à près
de 30,000 acres la superficie nécessaire à une exploitation
rentable. Les députés aimeraient peut-être savoir, mon-
sieur l'Orateur, que nous avons garanti plus de 15,000
acres lors de la réunion qui a eu lieu à Chatham, samedi
dernier.

M. l'Orateur: A l'ordre. Comme la fin de la période des
questions approche, la présidence devrait peut-être
donner la parole à quelques députés qui n'ont pas eu
l'occasion d'intervenir.

* * *
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SANTÉ ET BIEN-ÊTRE

LES GARDERIES DE JOUR-LA CONTRIBUTION
FÉDÉRALE

Mme Grace MacInnis (Vancouver-Kingsway): Monsieur
l'Orateur, ma question s'adresse au ministre de la Santé
nationale et du Bien-être social. Étant donné que son
ministère vient de publier un rapport qui stipule que les
dépenses fédérales allouées aux garderies de jour pour-
ront atteindre huit millions de dollars cette année, le gou-
vernement envisage-t-il de prendre des mesures plus
fermes pour mettre en œuvre le programme à frais parta-
gés de 400 millions que propose le rapport de la Commis-
sion royale d'enquête sur la situation de la femme?

L'hon. Marc Lalonde (ministre de la Santé nationale et
du Bien-être social): Monsieur l'Orateur, cette question
relève fondamentalement de l'autorité provinciale. Elle
fait l'objet de discussions avec les ministres provinciaux
de la santé, par voie de consultations.

Mme MacInnis: Le ministre sait-il que si la contribution
du gouvernement fédéral à ce programme de $400 mil-
lions sera de 200 millions de dollars, étant donné que le
gouvernement accorde maintenant des augmentations de
quatre millions de dollars chaque année ...

M. l'Orateur: A l'ordre. Il s'agit là d'un argument.

* * *

LES POSTES

BELLEVILLE (ONT.)-LES INTENTIONS DU MINISTÈRE
QUANT AU DIFFÉREND OUVRIER

M. I. R. Ellis (Hastings): Monsieur l'Orateur, ma ques-
tion s'adresse au ministre des Postes. Pourrait-il nous dire
s'il envisage d'intervenir dans la grève locale des postiers
qui sévit à Belleville, en Ontario, et de se rendre à la
demande raisonnable des employés afin que le service
régulier puisse reprendre?

L'honorable André Ouellet (ministre des Postes): Mon-
sieur l'Orateur. je vais étudier l'affaire.

[M. Holies.]

L'AGRICULTURE
BETTERAVE SUCRIÈRE-DEMANDE DE SUBVENTION

POUR LA RÉGION DE L'ATLANTIQUE

M. Fred McCain (Carleton-Charlotte): Monsieur l'Ora-
teur, ma question s'adresse au ministre de l'Agriculture.
S'il doit y avoir une augmentation de la production inté-
rieure de sucre, le ministre envisage-t-il d'allouer cette
production à la région de l'Atlantique?

L'hon. E. F. Whelan (ministre de l'Agriculture): Mon-
sieur l'Orateur, il n'y a à l'heure actuelle, que je sache,
aucune production de betterave sucrière dans la région de
l'Atlantique qui soit destinée à un usage commercial. S'il y
en a, nous le vérifierons sans aucun doute. En tant que
ministre de l'Agriculture représentant des producteurs
canadiens, je ferai tout mon possible pour les aider.

* * *

LES GRAINS

BLÉ-LA CAPACITÉ DE MANUTENTION DES CHEMINS DE
FER

M. Doug Neil (Moose Jaw): Monsieur l'Orateur, ma
question s'adresse au ministre de l'Agriculture. A la
lumière de sa récente déclaration concernant les exporta-
tions de blé pour la prochaine campagne agricole, peut-il
informer la Chambre si les chemins de fer l'ont assuré de
pouvoir transporter de telles quantités rapidement?
Sinon, va-t-il demander cette assurance?

L'hon. E. F. Whelan (ministre de l'Agriculture): Mon-
sieur l'Orateur, je crois que leurs réalisations passées et
leur capacité accrue de manutentionner de plus grandes
quantités de grains prouvent que les chemins de fer peu-
vent encore faire mieux s'ils le veulent. Avec tous les
wagons-trémies dont ils disposent maintenant, je suis con-
vaincu que nous pouvons faire mieux que par le passé.

Des voix: Bravo!

LA MAIN-D'ŒUVRE

LE PRO-GRAMME D'INITIATIVES LOCALES-DEMANDE DE
CRÉDITS SUPPLÉMENTAIRES

M. John Rodriguez (Nickel Belt): Monsieur l'Orateur,
cette question s'adresse au ministre de la Main-d'oeuvre et
de l'Immigration. Vu que le chômage est élevé au Canada
et que seulement le tiers des projets d'initiatives locales
ont été approuvés, envisagerait-il d'affecter plus d'argent
à ce programme, pour que des régions comme la mienne
puissent employer des gens?

M. l'Orateur: A l'ordre, s'il vous plaît. Cette question
ayant déjà été posée, l'instance est présentée.

M. Alexander: Une question supplémentaire.

M. l'Orateur: A l'ordre, s'il vous plaît. La présidence a
accordé deux ou trois minutes de plus, vu que nous avions
consacré un certain temps aux poètes, pour essayer de
donner la parole à certains députés des derniers rangs qui
ne l'ont pas encore eue. Je me rends compte que pendant
ce temps, certains députés des premières banquettes et
des secrétaires parlementaires n'ont pu prendre la parole.
Nous passons maintenant à l'ordre du jour et nous tâche-
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